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Triage du produit : Tri des emballages :Éliminez votre appareil de manière adéquate.



5VALLONIA   Ceiling Light with Fan 



6 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



7VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



8 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



9VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



10 VALLONIA   Ceiling Light with Fan

25



11VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



12 VALLONIA   Ceiling Light with Fan

25



13VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



14 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



15VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



16 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



17VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



18 VALLONIA  Ceiling Light with Fan 

25



19VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



20 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



21VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



22 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25



23VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

25kg.



24 VALLONIA  Ceiling Light with Fan

A

OFF

B

C

ON



25VALLONIA  Ceiling Light with Fan 

D

ON
OFF

ALL OFF

+

-

-K +KK

F/RRGB

1

2

3

4

5

6

2H 4H FAN
OFF

LIGHT ON/OFF

LIGHT Brightness “+”

LIGHT  Colour “-”

LIGHT Brightness “-”

Night light

FAN Speed 1-6

 TIMER 2H

TIMER 4H

ALL OFF

Light CCT

LIGHT  Colour “+”

LIGHT ON/OFF

RGB

Forward / Reverse

FAN OFF



26 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 



27VALLONIA   Ceiling Light with Fan 

 REINIGUNG
Reinigung: Verwenden Sie eine weiche Bürste oder ein fusselfreies Tuch, um das Kratzer auf der Ober äche zu vermeiden. Ober ächenschmutz oder eine 
Ansammlung von Schmutz und Staub kann leicht mit einem milden Reinigungsmittel auf einem nur leicht angefeuchteten Tuch entfernt werden. Verwenden 
Sie KEINE Scheuermittel, da diese die Ober e beschädigen können.

 CLEANING

 NETTOYAGE
-

 PULIZIA

 REINIGING
Reiniging: Gebruik een zachte borstel of pluisvrije doek om krassen op het glas te voorkomen. Vlekken op het oppervlak of een ophoping van vuil en stof kun-
nen worden verwijderd met een mild reinigingsmiddel en een licht vochtige doek. Gebruik GEEN schuurmiddelen omdat deze het glas kunnen beschadigen. 

 LIMPIEZA
Limpieza: utilice un cepillo suave o un pañ
pueden eliminar utilizando un detergente suave y solo un paño ligeramente humedecido. NO utilice productos de limpieza abrasivos, ya que pueden dañar el 
acabado.

 LIMPEZA
Limpeza: Utilize uma escova macia ou um pano sem pelos para evitar riscar o acabamento. As manchas na superfície ou uma acumulação de sujidade e de 
pó podem ser removidas com um detergente neutro e apenas com um pano ligeiramente humedecido. NÃO utilize agentes de limpeza abrasivos, pois os 

 PUHDISTAMINEN
Puhdistaminen: Käytä pehmeää harjaa tai nukkaantumatonta liinaa, jotta pinta ei naarmuunnu. Pinnassa olevat tahrat tai pinnalle kertyneen lian ja pölyn voi 
poistaa miedolla puhdistusaineella ja kevyesti kostutetulla liinalla. ÄLÄ käytä hankaavia puhdistusaineita, sillä ne voivat vahingoittaa pintaa.

 RENGÖRING
Rengöring: Använd en mjuk borste eller luddfri duk för att förhindra repor i ytbehandlingen. Fläckar på ytan eller ansamlad smuts och damm kan avlägsnas 
med ett milt rengöringsmedel och en lätt fuktad duk. Använd INTE slipande rengöringsmedel då de kan skada ytbehandlingen.

 ČIŠTĚNÍ
Čištění: Používejte měkký kartáček nebo hadřík, který nepouští vlákna, aby nedošlo k poškrábání povrchu. Šmouhy na povrchu nebo nahromaděné nečistoty 
a prach lze odstranit použitím hadříku lehce navlhčeného neagresivním čisticím prostředkem. NEPOUŽÍVEJTE abrazivní čisticí prostředky, protože mohou 
poškodit povrch.

 TISZTÍTÁS
Tisztítás: Használjon egy puha kefét vagy szöszmentes rongyot, hogy ne karcolja meg a felületet. A felületi piszkot vagy a felhalmozódott szennyeződést és 
port enyhe mosószerrel és enyhén nedves ruhával távolíthatja el. NE használjon súrolószert, mert károsíthatja a felületet.

 ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ
ζ

 CURĂŢAREA
Curăţare: Folosiţi o perie moale sau o cârpă fără scame pentru a preveni zgâ
îndepărtate folosind un detergent cu textură delicată și doar o câ -
jul.

 TEMİZLİK
Temizlik: Cilada çizik oluşturmayacak şekilde yumuş
nemlendirilmiş bir bez yardımıyla temizlenebilir. Cilaya zarar verebileceğinden, aşındırıcı temizlik maddeleri KULLANMAYIN.

 ПОЧИСТВАНЕ
Почистване: Използвайте мека четка или кърпа без влакна, за да не надраскате покритието. Замърсяването на повърхностите или натрупването 
на мръсотия и прах могат да бъдат премахнати с помощта на мек препарат и само леко навлажнена кърпа. НЕ използвайте абразивни почистващи 
препарати, тъй като могат да нарушат покритието.

 ОЧИСТКА
Очистка: во избежание образования царапин на поверхности, пользуйтесь мягкой или безворсовой тканью. Пятна на поверхности, а также 
скопления пыли и грязи можно легко удалять с помощью мягкого чистящего средства и слегка смоченной ткани. НЕ пользуйтесь абразивными 
чистящими средствами, поскольку они могут повредить покрытие.

 ČIŠĆENJE
Čišćenje: Koristite meku četku ili krpu koja ne ostavlja dlake kako biste sprečili grebanje površine. Površinske mrlje ili skupljena nečistoća i prašina mogu se 
ukloniti blagim deterdžentom i samo blago navlaženom krpom. NEMOJTE koristiti abrazivna sredstva za čišćenje jer mogu oštetiti površinu.

 CZYSZCZENIE
Czyszczenie: Aby zapobiec zarysowaniu produktu, do czyszczenia należy używać miękkiej szczotki lub niestrzępiącej się ściereczki. Zaplamienia powierz-
chni lub nagromadzony pył i kurz można usuwać łagodnym detergentem i lekko zwilżoną ściereczką. NIE WOLNO stosować środków czyszczących o 
właściwościach ściernych, ponieważ mogą one uszkodzić elementy wykończenia.



28 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 



29VALLONIA   Ceiling Light with Fan 



30 VALLONIA   Ceiling Light with Fan 



31VALLONIA   Ceiling Light with Fan

 Technische Daten
Artikelnummer:   
Stromspannung:   
Stromverbrauch:   
Abmessungen: 
Ventilator-Durchmesser:  
Gewich

35196
220-240V~, 50Hz
20W(motor),35W max.(LED light)
Höhe: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

2 × AAA, 1,5V (nicht enthalten)          

2 × AAA, 1,5V (not included)          

2 × AAA, 1,5V (non incluses)         

t:   

Fernbedienung
Batterie:  

 Technical data
Item number:  
Operating voltage:  
Total output:  
Dimensions:  
Fan diameter:  
Weight:   

Remote Control
Battery:  

35196
220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Height: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

 Données techniques

Télécommande

 Dati tecnici
Numero articolo:   
Tensione operativa:  
Potenza totale:  

35196
220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Altezza: 21 cm
48 cm
5.5 lb (2.5kg) 

Dimensioni:  
Diametro ventilatore:  
Peso:  

Telecomando
Batteria: 2 × AAA, 1,5V (non incluse)         

2 × AAA, 1,5V (niet inbegrepen)     

 Technische gegevens
Artikelnummer:   
Werkspanning:  
Totaal vermogen:   

35196
220-240V~, 50/60Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Hoogte: 21 cm
48 cm
2.5kg 

Afmetingen:  
Ventilatordiameter:  
Gewicht:   

Afstandsbediening
Batterij:  

 Datos técnicos
Número de artículo:  35196

220-240V~, 50Hz
20W vatios(motor), 35W vatios max. (LED light)
Altura: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

Tensión de funcionamiento:  
Salida total:  
Dimensiones:  
Diámetro del ventilador:  
Peso:  

Control remoto
Batería:  2 × AAA, 1,5V (no incluido)

 Dados Técnicos
Número ref.:  35196

220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Altura: 8.3 pol ( 21cm)
18.9 pol (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

Tensão de funcionamento:  
Saída total:  
Dimensões:  
Diâmetro da ventoinha: 
Peso: 

Controlo remoto
Pilha: 2 × AAA, 1,5V (não incluídas)

 Tekniset tiedot
Tuotenumero:  
Käyttöjännite:  
Kokonaislähtöteho:  
Mitat:  
Tuulettimen halkaisija:  
Paino:   

35196
220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Hauteur: 8.3 pouces (21 cm)
18.9 pouces (48 cm)
5.5 livres (2.5kg) 

Kaukosäädin
Paristot: 

35196
220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Rungon: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

2 × AAA, 1,5V (ei sisälly toimitukseen)

 Tekniska data
Artikelnummer:  
Driftspänning:  

Dimensioner:  
Fläktdiameter:  
Vikt:  

Fjärrkontroll
Batteri: 

35196
220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Höjd: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

2 × AAA, 1,5V (ingår ej)

 Technické údaje
Číslo výrobku:  
Provozní napětí:   
Celkový výstup:   
Rozměry:  
Průměr ventilátoru:  
Hmotnost: 

35196
220-240V~, 50/60Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Výška: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg)  

Dálkové ovládání
Baterie:  2 × AAA, 1,5V (není součást)    



2 × AAA, 1,5V (δεν περιλαμβάνοντα)
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 Műszaki adatok
Cikkszám:  35196

220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Magassága: 8.3 hüvelyk (21 cm)
18.9 hüvelyk (48 cm)
5.5 font (2.5kg) 

Üzemi feszültség:  
Teljes kimeneti teljesítmény:  
Méretek:   
Ventilátor átmérője:  
Súly:  
Távvezérlő
Elem: 2 db AAA, 1,5V (nem tartozék)

 Τεχνικά χαρακτηριστικά
Κωδικός είδους:   
Τάση λειτουργίας:   
Ολική ισχύς εξόδου:  

Βάρος:  

Τηλεχειριστήριο
Μπαταρίες: 

35196
220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Ύψος: 21 cm   
48 cm
2.5kg 

 Date tehnice
Număr articol:  35196

220-240V~, 50Hz
20W (motor), 35W max. (LEDlight)
Înălţimea: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

Voltaj operare:  
  

Dimensiuni:  
Diametru ventilatorului: 
Greutate:  

Telecomandă
Baterie: 2 × AAA, 1,5V (neinclus)

 Teknik veriler
Ürün numarası:  
İşletme gerilimi: 
Toplam çıkış:  
Boyutlar: 
Pervane çapı:  
Ağırlık:  

Uzaktan Kumanda
Pil: 

35196
220-240V~, 50Hz
20W (motor), 35W max. (LED light)
Yüksekligi: 8.3 inç (21 cm)
18.9 inç (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

2 adet  AAA, 1,5V (ürün paketine
dahil değildir)

 Технически данни
Номер на артикул:  35196

220-240V~, 50Hz
20W вата(motor), 35W вата Макс (LED light) 
Височина: 8.3 инча (21 cm)
18.9 инча (48 cm)
5.5 фунта (2.5кг)

Работно напрежение:  
Обща полезна мощност:  
Размери:  
Диаметър на вентилатор:  
Тегло:  

Дистанционно управление
Батерия: 2 × AAA, 1,5V (не са включени в

комплекта)

 Технические данные
Номер артикула:  35196

220-240V~, 50Hz
20W (motor),35W max.(LED light)
Высота: 8.3 дюймов (21 cm)
18.9 дюймов (48 cm)
5.5 фунтов (2.5кг) 

Рабочее напряжение:  

xРазмеры:  
Мощность

Диаметр вентилятора:  
Масса:    
Пульт дистанционного управления
Батарея: 2 × AAA, 1,5В (не включена в

комплект поставки)

 Tehnički podaci
Broj artikla:  
Radni napon:  
Ukupna snaga:  
Dimenzije:  
Prečnik ventilatora:  
Težina:   

Daljinski upravljač
Baterija:  

35196
220-240V~, 50Hz
20W (motor), 35W max. (LEDlight)
Visina: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

2 × AAA, 1,5V (nisu priložene)

2 × AAA, 1,5V (nie wchodzi w
zakres dostawy)

 Dane techniczne
Nr pozycji:  35196

220-240V~, 50Hz
20W (motor), 35W max. (LEDlight)
Wysokość: 8.3 in (21 cm)
18.9 in (48 cm)
5.5 lb (2.5kg) 

Napięcie robocze:  
Całkowita moc wyjściowa:  
Wymiary:  
Średnica wentylatora:  
Masa: 

Pilot zdalnego sterowania
Bateria:  
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 Konformitätserklärung:
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: www.eglo.com

 Declaration of conformity:
The full text of the EU declaration of conformity can be found at the following Internet address: www.eglo.com

 Déclaration de conformité : 
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site Internet suivant : www.eglo.com. 

 Dichiarazione di conformità:
Il testo completo della dichiarazione di conformità CE è disponibile al seguente indirizzo Internet: www.eglo.com 

 Conformiteitsverklaring:
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: www.eglo.com. 

 Declaración de conformidad:
El texto completo de la Declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: www.eglo.com. 

 Declaração de conformidade:
O texto completo da Declaração de conformidade UE está disponível no seguinte endereço online: www.eglo.com

 Vaatimustenmukaisuusvakuutus:
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavalla verkkosivustolla: www.eglo.com. 

 Försäkran om överensstämmelse:

 Prohlášení o shodě
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: www.eglo.com 

 Megfelelőségi nyilatkozat:
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: www.eglo.com 

ήλωση συμμόρφωσης:

 Declaraţie de conformitate: 
Textul complet al declaraţiei de conformitate CE este disponibil la următoarea adresă de internet: www.eglo.com. 

 Uygunluk Beyanı:
AB uygunluk beyanının tam metnine aşağıdaki internet adresinden ulaşılabilir: www.eglo.com

 Декларация за съответствие:
Пълният текст на декларацията на ЕС за съответствие е достъпен на следния интернет адрес: www.eglo.com

 Декларация соответствия:
Полный текст Декларации соответствия ЕС приведен по следующему адресу в Интернет: www.eglo.com 

 Izjava o usaglašenosti:
Integralni tekst EU Izjave o usaglašenosti dostupan je na sledećoj internet adresi: www.eglo.com 

 Deklaracja zgodności:
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: www.eglo.com. 



Овај производ садржи (а) изворе светлости класе енергетске ефикасности <Е>
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ЛЕД - извор светлости и контролна опрема могу бити замењени само професионалцем.
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EGLO LEUCHTEN GmbH
Heiligkreuz 22 
6136 Pill
Austria
www.eglo.com


